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A G Ó C S  G E R G E L Y

DUNÁNAK, AMU-DARJÁNAK EGY 
A HANGJA

MAGYAR NÉPZENEI DALLAMTÍPUSOK 
VÁLTOZATAI A KARAKALPAK 

ZENEFOLKLÓRBAN 

KIVONAT: Tanulmányomban az Üzbegisztán nyugati területein, az Amu-darja delta-
vidékén élő karakalpakok településterületén 2021. és 2023. között rögzített népdalok 
dallamainak, valamint ezek egyes magyar megfelelőinek segítségével ismertetem 
a magyar népzene és a karakalpak zenefolklór egymással rokonságban álló zenei 
alakzatait. Az  itt közölt karakalpak népdalok egy része az „ugor kori ősréteghez”, 
vagy akár az  „ótörök ősréteg” kisambitusú és nagyívű, ereszkedő tartományához 
sorolt magyar népzenei dallamtípusok változatainak tekinthető, de zenefolklórunk 
későbbi keletkezésűnek, belső fejlődés útján létrejöttnek tartott dallamtípusaihoz is 
sorolhatók különféle karakalpak változatok. Kirajzolódni látszik, hogy az általunk 
feltárt karakalpak zenei anyagban a magyar népzenének nem csak az egyes dallam-
csoportjaival korreláló, véletlenszerű zenei alakzatok szerepelnek. Számunkra is 
meglepő a felismerés, mely szerint az Amu-darja deltájának színes zenei öröksége 
a magyar népzene dallamrétegeinek sajátos mintázatát is magában hordozza. 

K U L C S S Z A VA K :  magyar népzene, karakalpak népzene, összehasonlítás, dal-
lamtípus-változatok, Karakalpaksztáni Köztársaság
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G E R G E L Y  A G Ó C S

ONE VOICE  
OF THE DUNA – AMU-DARYA

VARIATIONS OF HUNGARIAN 
FOLK MELODIES IN THE MUSIC 

FOLKLORE OF THE KARAKALPAK

A B S T R A C T :  In my study, I describe the related musical forms of Hungarian 
folk music and Karakalpak music folklore based on the melodies of folk songs 
recorded between 2021 and 2023 in the settlement area of Karakalpak people 
living in the delta region of Amu-darya in the western regions of Uzbekistan, 
and their Hungarian equivalents. Some of the Karakalpak folk songs published 
here can be regarded as variants of Hungarian folk music melody types belonging 
to the „Ugric ancestral layer” or even to the descending range of the „Old Tur-
kic ancestral layer” with small and large arches, but various karakalpak variants 
can also be assigned to melody types of later origin, considered to have been 
created through internal development. It seems to be becoming clear that the 
karakalpak musical material we have discovered does not only contain random 
musical forms correlating with the individual melodic groups of Hungarian folk 
music. We are also surprised by the finding that the colourful musical heritage of 
the Amu-darja delta also contains the specific patterns of the melodic layers of 
Hungarian folk music.

K E Y W O R D S :  Hungarian folk music, Karakalpak folk music, comparison, 
melody type variations, Republic of Karakalpakstan
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„…[A] dallamszerkezet, frazeológia, ritmus ily feltűnő, lényegbeli egyezése nem 
lehet véletlen. Itt már érintkezést, vagy közös forrást kell feltenni. Ha ilyene-
ket találunk egyrészt a magyarságnál, másrészt annak a keleti népközösségnek 
mai maradványainál, melyből egykor a magyarság kiszakadt: nem képzelhe-
tő másképp, minthogy már a magyarság kiválása előtt is megvoltak az akkori 
közösségben, s a magyarság nyelvével együtt, ősi örökségként hozta magával 
régi hazájából. A magyarság ma legszélső, idehajlott ága a nagy ázsiai zenekul-
túra évezredes fájának, mely Kínától Közép-Ázsián át a Fekete-tengerig lakó 
különböző népek lelkében gyökeredzik. S amint nyelve, bármennyire változott, 
alapjában ugyanaz maradt: úgy népzenéje máig az onnan magával hozott ala-
pokon nyugszik. […] E zene ugor és  török elemeit elválasztani ma még nem 
tudjuk. Arra majd akkor kerül a sor, ha a szóban forgó népek zenéjét nem né-
hány véletlenül felmerült, dilettáns kézzel lejegyzett adatból, hanem rendszeres, 
beható, helyszíni kutatások alapján ismerjük.”

(Kodály Zoltán: A magyar népzene. 1937.) 1

A magyar népzene egyes dallamrétegeinek összehasonlító vizsgálata népzene-
kutatásunk immár évszázados múltra visszatekintő vállalkozása. Hagyományos 
zenei kultúránknak a finnugor nyelvi korrelációkkal párhuzamos irányú formá-
lódását tételező, illetve eredetének e nyelvrokonság mentén történő feltárását 
remélő irányzatok nem váltották be a hozzájuk fűzött reményeket.2 A magyar 
népzenei komparatisztika korábban az  összehasonlításhoz elegendő dallam-
példát tartalmazó gyűjtemények hiányával küzdött, de ezt az állományt nagy-
mértékben gyarapították magyar részről Vikár Béla és Bereczki Gábor, majd 
később Sipos János gyűjtései.3 Népzenénk összehasonlító vizsgálatának felada-

1 Kodály 1937, 37.
2 Vö. Szomjas–Schiffert 1976 II, 57–61, 98–104. 
3 Lásd: Vikár–Bereczki 1971; Vikár–Bereczki 1979; Vikár–Bereczki 1986; Vikár–Bereczki 

1989; Vikár–Bereczki 1999; Vikár 1984; Sipos 2012; Sipos 2022. Megjegyzendő, hogy a ma-
gyar népzene adatoltságához mérhetően dokumentált és feldolgozott zenefolklórja kevés 
népnek van a világon. Saját tapasztalatunk is azt mutatja, hogy a vázolt területen élő népek 
a saját népzenei publikációikban is ritkán adnak közre többet néhány tucat dallamnál, rá-
adásul ezek jó részéről gyakran derül ki, hogy valójában nem a zenei hagyomány, hanem a 



A  M A G Y A R S Á G K U T A T Ó  I N T É Z E T  É V K Ö N Y V E  2 0 2 3

10

tában jelentős előrelépést hozott a nagy zenei adathalmazok összevetését szol-
gáló, a vektorfizika elméletére építő számítógépes alkalmazások, illetve az ezek 
céljaira kidolgozott algoritmusok létrehozása, illetve mindezeknek a  magyar 
zenefolklorisztikai kutatásokat szolgáló alkalmazása.4 Ebben az összehasonlító 
vállalkozásban magam is igyekeztem új adatok feltárásával kiegészíteni, illetve 
árnyalni hagyományos zenei kultúránk genealógiai kapcsolatainak térképét.5 
Népzenénk keleti rokonságának felvetése korántsem új gondolat, Kodály Zoltán 
már 1937-ben közölt olyan cseremisz (mári), votják (udmurt), csuvas és nogaj 
dallampéldákat, melyek ezt a kapcsolatrendszert voltak hivatottak felmutatni.6 
A Kodály és követői által tárgyalt zenei rokonság egyre inkább az eurázsiai fü-
ves puszta övezetében, illetve az abból leágazó régiókban élő türk népek tele-
pülésterületén körvonalazódott. Saját gyűjtéseink eredményei az ez irányú kap-
csolatrendszert a  Kaukázus északi előterében, valamint Közép-Ázsia nyugati 
régióiban élő kipcsak-türk népek zenefolklórjának irányában a  korábbiaknál 
még hangsúlyosabban, az egyes zenei kultúrák dallamcsoportjainak nagy ré-
szét, adott esetekben teljes vertikumát átölelő íven rajzolják ki.

Tanulmányomban a karakalpakok településterületén 2021. és 2023. között, 
összesen öt, egyenként kilenc-tíznapos népzenekutató expedíció keretében 
rögzített népdalok felvételeinek, valamint ezek egyes magyar megfelelőinek 
segítségével szeretném ismertetni a vázolt zenei párhuzamokat.7 A kiutazások 

helyi népies műzene korpuszának részét képezik.
4 Lásd: Juhász 2011; Juhász 2016; Juhász–Sipos 2009.
5 Lásd: Agócs 2016; Agócs 2018; Agócs 2020; Agócs 2022.
6 Lásd: Kodály 2003, 17–38. Megjegyzendő, hogy a hivatkozott helyen a népnév „nogaj-ta-

tár”-ként szerepel. A kelet-európai és közép-ázsiai füves puszta térségének türk népei történe-
ti vizsgálatának területén számolnunk kell azzal, hogy a nyugati és orosz források a különféle 
türk etnikumok megjelölésére egyfajta gyűjtőnévként használták a „tatár” kifejezést. Gondol-
juk csak a mongol hadak 13. századi magyarországi manővereire, melyek a fentiek szellemé-
ben a magyar társadalomtudomány nyelvezetében szintén „tatárjárásként” rögzültek.

7 A terepmunkát a Hagyományok Háza „Kaukázusi kutatások” projektje keretében végeztem 
kollégámmal, Somfai Kara Dáviddal együtt. A 2022. februárjában kialakult, orosz-ukrán 
fegyveres konfliktus következtében a vizsgálat súlypontját a Kaukázus északi előteréből 
(mely régió az Oroszországi Föderációhoz tartozik) áthelyeztük olyan, a konfliktusban nem 
érintett országok területeire, amelyek lakossága szoros etnikus kapcsolatban áll, vagy állt 
a füves puszta kelet-európai térségében élő türk népekkel. Így jutottunk el gyűjteni a nyu-
gat-kazahsztáni dört-tamgali nogajok, a grúziai szvánok, illetve az üzbegisztáni kongratok 
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alkalmával, a terepmunka során eddig összesen 935 dallamot sikerült rögzíteni, 
s emellett a  helyi archívumok anyagából is átmásoltunk további, mintegy 
250 népdal eredeti felvételét. Az  itt közölt karakalpak népdalok szövegeinek 
lejegyzését, illetve azok fordítását magyar nyelvre Somfai Kara Dávid végezte 
el, a  dallamok lejegyzésében és  számítógépes kottagrafikáinak elkészítésében 
Gelencsér Ágnes segítette a munkánkat.

1.térkép. A karakalpakok mai településterülete (forrás: Google Maps, a szerző szerk.)

A karakalpakok ősei a 18. század közepén érkeztek a mai Karakalpaksztáni 
Köztársaság területére. Az  államalakulat Üzbegisztán nyugati felén található, 
1993 óta annak szövetségi tagköztársasága, a tartomány az ország területének 
38 százalékát teszi ki. A karakalpakok nemzetségei korábban a nogaj törzsz-
szövetség keleti törzseinek szervezetében foglalták el a helyüket. Az 1521-ben 
kirobbant nogaj-kazak háború következtében a  Nogaj Horda keleti törzsei 
kazak fennhatóság alá kerültek. A  Sejbalidák dinasztiájához tartozó buharai 
Abdulla kán (1583–1598) feljegyzései között a karakalpakokat már egy létező 
etnikumként említik.8 Igaz, az adatsor ekkor még a Szir-darja torkolatvidékére, 
azaz a mai Kazahsztán Kizil Orda tartományának területeire lokalizálja a szál-
lásterületüket, de a  későbbi források már egyre inkább a  mai Karakalpaksz-
tán övezetében, az Amu-darja kiterjedt deltájában említik őket. A karakalpak 

és karakalpakok településterületeire is.
8 Vö. НУРМУХАМЕДОВ 1986; НУРМУХАМЕДОВ–ЖДАНКО–КАМАЛОВ 1971.
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nyelv9 az  altaji nyelvközösség türk nyelvcsaládja kipcsak ágához, ezen belül 
a nogaj-kipcsak alcsoporthoz tartozik, s itt a nyugati kazakok és a kara-noga-
jok, valamint a karagas-nogajok dialektusaival áll a legközelebbi rokonságban. 
A karakalpak irodalmi nyelv az özbeg államnyelv10 mellett a Karakalpak Köz-
társaság hivatalos nyelve. 

2. térkép. Karakalpaksztán mai határai (forrás: Google Maps, a szerző szerk.)

A karakalpakok hagyományos kultúráját az etnikus történetük néhány té-
nyezője erősen karakterizálja. Az egyik ilyen a nomád, majd félnomád múlt, 
melynek emlékeivel az országot járva máig lépten-nyomon találkozhatunk. Sok 
helyen ma is látni lehet a kara-üj nevű, nádfalú nemezházaikat, hol reprezentációs 
célokat szolgálva, az  éttermek udvarain, vagy a  tehetősebb családok kőházai 
mellett, hol a határban, ahol igaz, ma már csak a mezőgazdasági idénymunkák 

9 A karakalpak irodalmi nyelv kialakítása a 19. század végétől ment végbe, a végleges ko-
difikáció 1925-ben, a kazakhoz legközelebb álló, északkeleti dialektus alapján történt 
meg. A kezdeti időszakban az egyéb moszlim társadalmak írásbeliségének mintájára az 
arab betűvetést használták, majd egy rövid, a latin írásjelekre történő váltás kísérlete után 
(1928–1940), a szovjet hatalom megszilárdulásával együtt (illetve egy, a teljes Szovjetunióra 
vonatkozó rendelet nyomán) a cirill betűs írásforma honosodott meg. Ma a karakalpak 
nyelv írott változatait egy érdekes kettősség állapotában találjuk: bár az irodalomban és a 
hivatalos szövegekben még erősen tartja magát a cirill betű használata, az utcai feliratok 
felületein, a boltokon, vagy a közigazgatási névtáblákon már minden fel van tüntetve latin 
írásjelekkel is.

10 Az irodalmi özbeget acsagatáj irodalmi nyelv történelmi előzményei, valamint a karluk di-
alektus-kontinuum élő nyelvi változatai alapján (a Ferganai-völgy, Kaskhadarja vilajet és 
Szamarkand-környéke özbeg lakosságának anyanyelvi kultúráira építve) alkották meg, így 
az a türk nyelvek másik, karluk ágához tartozik.
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átmeneti szállásaiként, de mégis az  életvitel központi helyszínét adó, idősza-
kos hajlék szerepében funkcionálnak. A  másik, érdekes mozzanatot a  letele-
pedést megelőző, mondhatni mikroklimatikai sajátosságban láthatjuk, hiszen 
az  Amu-darja deltájában elterülő vízivilág a  múltban egy olyan természeti 
környezetet adott a karakalpakok életvitelének, melyben kézenfekvő volt, hogy 
– a közép-ázsiai türk népek között egyedülálló módon – megtanulják a halá-
szat és a halgazdálkodás, illetve a hal tartósításának és fogyasztásának különféle 
módozatait. Szintén a vizek bőségével és az interetnikus kapcsolatok fejlődésé-
vel függ össze, hogy a mai karakalpakok ősei az állattartás mellett a 18. század 
folyamán megismerkedtek az  öntözéses mezőgazdasági termelés technológi-
áival, melynek az idő előrehaladtával egyre nagyobb szerep jutott a nép anya-
gi kultúrájában.11 Végezetül, de nem utolsó sorban, a  hagyományos kultúrát 
meghatározó tényezők között a karakalpakok esetében is meg kell említenünk 
az iszlámot. A csatlakozás Mohamed próféta híveihez a 13–14. század forduló-
jának évtizedeiben történt, amikor a karakalpakok ősei a mongolok fennható-
sága alatt éltek és Nogaj kán idejében (1260–1300) az Arany Horda területén is 
elkezdett terjedni az iszlám, majd Özbeg kán (1314–1341) hivatalosan is állam-
vallássá tette azt. A karakalpakok folklórját érthető módon átszövik az iszlám 
vallással (annak szunnita ágával) kapcsolatos mozzanatok, de meg kell említe-
nünk azt is, hogy a vallási életnek ma itt egy mérsékelt, például a nők társadal-
mi helyzetét tekintve kifejezetten megengedő változata érvényesül.

A karakalpak folklór sok tekintetben szervesen illeszkedik a környező né-
pek szellemi hagyományaiba. Az interetnikus kapcsolatok kiemelten szorosak 
a türkmének, a kazakok, valamint a horzemi özbegek irányában, de a nogajok 
és a szurhandarjai12 kongratok hagyományos szellemi műveltségével is számos 
rokon vonást lehet felfedezni. A karakalpak folklór talán legsajátosabb jegyei 
a népzenei hagyomány területén öltenek testet, s itt is abban a dallamrétegben, 

11 Az ártéri gazdálkodással kapcsolatos mozzanatokról itt azért szükséges múlt időben beszél-
ni, mert az Aral-tó kiszáradása az Amu-darja deltavidékére is ökológiai katasztrófát hozott, 
így ott, ahol 60–70 évvel ezelőtt még kiterjedt lápvilág és ártéri erdők uralták a tájat, ma egy 
roham léptékben elsivatagosodó, összeomló ökoszisztémát találunk.

12 Szurhandarja a mai Üzbegisztán Afganisztánnal és Tádzsikisztánnal határos, délkeleti vila-
jetje, azaz tartománya.
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amelyet a magyar népzenére is jellemző zenei alakzatok magas arányával tu-
dunk jellemezni. Az általunk eddig dokumentált karakalpak népdalok között 
ugyanis három, egymástól jól elkülönülő dallamcsoportot látunk. 

Az elsőben tulajdonképpen csak mintegy tucatnyi dallamtípussal talál-
koztunk, annál nagyobb viszont a  hozzájuk tartozó szövegek tömege, illetve 
a műfajnak a karakalpak hagyományban betöltött szerepe. Ide ugyanis a zsi-
rau-nak nevezett hivatásos énekmondók által (a kelet-északkelet irányában 
kiterjedt altaji, szibériai, mongol stb. párhuzamokkal rendelkező) torokéneklés 
technikájával előadott hősénekek, történeti énekek és desztánok (hosszú, bal-
ladás dalok, illetve szerelmi lírikus költemények) tartoznak.13 Ezek a műfajok 
fontos pilléreit alkotják a karakalpak nemzeti identitástudatnak, ezért nem rit-
ka, hogy fontosabb családi eseményeken ma is fogadnak énekmondókat, hogy 
előadásukban meghallgathassák az akár órákig is eltartó énekelt történeteket. 
Megjegyzendő, hogy a  kobuz (ölbe támasztható, kéthúrú vonós hangszer) 
kíséretével előadott hősénekek tanítása ma állami zeneoktatási intézmények 
talaján is folytatódik. A múltban az egyes zsirau-dinasztiák szájhagyomány út-
ján adták át a tudást a felnövekvő nemzedékeknek. A hagyományozódás első-
sorban családon belül, nemzedékről nemzedékre valósult meg, de a mesterség 
elsajátítása külső szereplők elől sem volt elzárva, a mesterek fogadtak tanítvá-
nyokat is, akik rendszerint ellenszolgáltatás fejében, több éves oktatási folyamat 
keretében részesültek a felkészítésben.14 A kobuz testét a dzsingil nevű, száraz-
ságtűrő fűzfa törzséből faragják ki, majd annak alsó részére tevebőrt feszíte-
nek. Az  így keletkezett felületre kerül a  fából, vagy csontból faragott húrláb, 
melybe két, egymástól kvint távolságra hangolt, lófarok szőréből font húrfonat 
kerül. Ezeket szintén lószőr felhasználásával készült vonóval szólaltatják meg, 
de a hangszernek nincs fogólapja, így a játékos csak a húrokat érintve muzsikál 
a hangszeren. A dallamot vagy mindkét húron, párhuzamos kvintben szólaltat-

13 КУРБАНОВ 2007.
14 МАКСЕТОВ 1983. Megjegyzendő, hogy a zsirau-ok tevékenységét máig széleskörű társa-

dalmi megbecsülés övezi. Egyes hagyományőrző mesterek a karakalpak nyelvű rádiók és 
televíziók műsorainak segítségével már az 1960–70-es évek óta országos ismertségre tettek 
szert, s az énekmondásukról készült felvételek a karakalpak szöveg-, illetve zenefolklór ér-
tékes dokumentumainak számítanak.
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ják meg, vagy csak a magasabb húrfonaton játsszák, s a mélyebb inkább csak 
orgonapont-szerű kíséret megvalósítására szolgál, emellett az is előfordul, hogy 
a dalban elmondott epikus történetek egyes szakaszai alatt csak ez az egy kitar-
tott hang szól a zsirau éneke alatt.

A második dallamcsoport a perzsa zenei kultúra erős hatásának jegyeit hor-
dozza magán. Ez a dallamvilág a kis ambitusú zenei témákkal, gyakori motívu-
mismétlő, valamint recitáló betoldások alkalmazásával, ebből kifolyólag hekti-
kusan felépített, szinte követhetetlenül heterometrikus sorszerkezettel, illetve 
egy-egy feszített, kitartott hang sűrű ornamensekkel ékesített előadásával jelle-
mezhető. A karakalpak népzenébe ennek a dallamrétegnek a dalai valószínűleg 
a régió déli szomszédságában élő türkmének közvetítéssel érkezhettek,15 hiszen 
az északabbra található, akár szomszédos kipcsak népcsoportok: nyugati kaza-
kok, kara nogajok, vagy akár az Amu-darja mellékének keleti tájait lakó kong-
ratok zenei hagyományában ezzel a melodikával nem, vagy csak periferiális je-
lenségként találkozhattunk. Hogy ennek a dallamkörnek a típusai a karakalpak 
népzene melyik történeti rétegéhez tartoznak, arra talán abból is következtet-
hetünk, hogy gyűjtéseink során többnyire ilyen zenei témákra énekelte a fiata-
labb korosztály a széles körben elterjedt, kedvelt dallamait, s a rádiók népzenei 
műsorai is ezek változataival vannak teletűzdelve. Az ország etnikai többségét 
adó karluk özbegek népzenéjének, valamint népies műzenéjének dallamvilágát 
is ez a meghatározó perzsa hatást tükröző melodika karakterizálja, nem lehet 
tehát csodálkozni azon, hogy – amint Magyarországon is a társadalom ének-
kultúrájára erős befolyást gyakoroltak a  „magyar nóta” zenei jellegzetességei 
és előadásmódja – a karakalpakok hagyományos zenei műveltségében is jelen-
tős arányban találkozhatunk ezekkel az áthallásokkal.16  A harmadik dallamré-
teg jellegzetes zenei alakzataival gyakran találkozhattunk a korábbi, egyéb kip-
csak türk népek régióiban végzett gyűjtéseink során. Talán nem véletlen, hogy 

15 МАКСЕТОВ 1983. Megjegyzendő, hogy a zsirau-ok tevékenységét máig széleskörű társa-
dalmi megbecsülés övezi. Egyes hagyományőrző mesterek a karakalpak nyelvű rádiók és 
televíziók műsorainak segítségével már az 1960–70-es évek óta országos ismertségre tettek 
szert, s az énekmondásukról készült felvételek a karakalpak szöveg-, illetve zenefolklór ér-
tékes dokumentumainak számítanak.

16 Vö. Sipos 2022, 250–267.  



A  M A G Y A R S Á G K U T A T Ó  I N T É Z E T  É V K Ö N Y V E  2 0 2 3

16

éppen az ide sorolható dallamtípusoknak a karakalpak változatai rokoníthatók 
a magyar népzenében is ismert dallamcsoportokkal. A karakalpaksztáni terep-
munkánk során egyes esetekben magyar népdalok olyan közeli párhuzamait 
sikerült dokumentálnunk, mintha azok népzenénk ismert, akár széles körben 
elterjedt dallamtípusainak eddig ismeretlen, magyar nyelvű variánsainak dal-
lamai lennének. Tekintve, hogy ez a régió a Kárpát-medencétől légvonalban is 
közel négyezer kilométerre fekszik, úgy véljük, ezeknek az összefüggéseknek 
a Kodály által is feltételezett, a régmúltban gyökerező, genealógiai kapcsolatban 
találjuk meg a magyarázatát.

A karakalpak népdalok általam „kipcsak” rétegének nevezett egyes dal-
lamtípusai ismertetése előtt álljon itt néhány általános megállapítás e népcso-
port hagyományos zenei kultúrájáról. A  régióba az  észak-kaukázusi gyűjtési 
tapasztalatainkkal érkeztünk meg, és az  itteni terepmunkánknak már az első 
néhány napja megmutatta, hogy a  hagyományos zenei kultúrát itt még sok-
kal intenzívebben őrzik és ápolják, mint a nyugatabbi rokonnépek régióiban. 
Ehhez az anyanyelvi kultúra teljes körű ápolására szolgáló sokrétű, állami in-
tézményrendszer működése, például az  egyetemi szintig anyanyelvű oktatás 
mellett17 valószínűleg nagymértékben hozzájárul az is, hogy nemcsak a fővá-
ros, Nöküsz konzervatóriumában, de minden járási székhelyen működő ze-
neiskolában, illetve a falusi iskolák szakköreiben is tanítják a népzenét, illetve 
a népi hangszerjátékot. A népzene magas társadalmi presztízsét az is jelzi, hogy 
a bakhszi-nak nevezett hivatásos énekmondók és egyéb hagyományőrző mu-
zsikusok nem csak a  lakodalmak és egyéb közösségi ünnepségek megbecsült 
szereplői, hanem gyakran kapnak meghívást az  állami televíziók és  rádiók 
műsoraiba is.18 Az ő dalkészletük rendszerint eltér a hősénekek és desztánok 
előadására szakosodott zsirau-repertoártól, nagyrészt tréfás vagy lírai dalokat 

17 Az oroszországi nemzetiségek anyanyelvi oktatása területén az ezredforduló óta nagyará-
nyú leépülés tapasztalható. Míg az alsó tagozat tanítási nyelve korábban a nemzetiségi terü-
leteken az adott kisebbségek anyanyelve volt, ma már rendelet szabályozza, hogy a diákok 
mindenütt az orosz tanítási nyelvűvé változtatott iskolákban csak heti egy-két alkalommal, 
nyelvórák keretében ismerkedhetnek az anyanyelvükkel.

18 Az állam egyéb szinteken is számon tartja a működésüket, külön hivatalt és szakmai szer-
vezetet tart fenn számunkra.
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és a desztánok párkapcsolati témákat érintő szakaszait adják elő. A falvak és ta-
nyák lakói gyakran énekelnek rövid, 7–8 szótagszámú, izometrikus sorokból 
álló, jellemzően négysoros dalokat, a bakhszi-k dallamai ezzel szemben gyak-
ran hosszabb, 11–12 szótagos, vagy akár ennél is hosszabb sorokból szerve-
ződő, gyakran heterometrikus szerkezetű, négy-ötsoros strófákból állnak. Ha 
sejthető is a  bakhszi-k repertoárjában fellelhető, egyik-másik zenei alakzat 
mögött az alkotói „hozzáadott tartalom”, a dallamívek rendszerint olyan erős 
korrelációban állnak az egyszerűbb népdalok zeneiségével, hogy azokat a ze-
nefolklór részének tekinthetjük.19 Szólnunk kell a karakalpak népzene legérde-
kesebb sajátosságáról is, mégpedig a dalok váltakozó dallampár-szerkezetéről. 
Elöljáróban álljanak itt Paksa Katalin megállapításai. 

„Az ótörök kulturális hatás zenei vonatkozását általánosságban már Kodály 
felismerte. A népzenetudomány azóta két zenei stílust különített el – egy mély 
járású és egy magasról ereszkedő ötfokú stílust –, melyek különböző időkből szár-
maznak és egymással nem állnak genetikus viszonyban.”20

Nos, a karakalpak népdalban a két zenei stílus olyannyira összefüggésben 
áll egymással, hogy dallamai a  gyűjtés közben dokumentált tételek mintegy 
felének esetében egy népdalon belül, váltakozva, mintegy egymást kiegészítve 
hangzanak el. Az első versszak rendszerint a mély járású változattal indul, majd 
a  második, de néha csak a  harmadik strófánál vált egy magasról ereszkedő, 
a kezdő témát mintegy kiegészítő változatra úgy, hogy a harmadik és a negye-
dik sor dallamíve általában azonos marad a mély járású változatban jelentkező 

19 A bakhszi-k dallamainak viszonya a karakalpak zenefolklórhoz a magyar verbunkok ese-
téhez hasonlítható, bár a mi verbunkjaink népiesműzenei-eredetű dallamainak többségét 
egyértelműen egy erős folklorizáció folyamata emelte be a népzene korpuszába. A bakh-
szi-dallamok esetében véleményem szerint inkább a karakalpak népzene meglévő dallama-
inak tudatos „továbbfejlesztésével”, s az így nyert alakzatok múltbéli (akár évszázadokkal 
ezelőtti) refolklorizációjával számolhatunk. A bonyolultabb strófaszerkezet, a hosszabb 
verssorok használata már a 18. század végétől nyomon követhető Jiyen jıraw Taģay ulı 
(1730–1784), majd a 19. században alkotó költők: Berdimurat Gargabay ulı „Berdak” 
(1827–1900) és Ájiniyaz Qosıbay ulı „Ziywar” (1824–1878) költészetében is. Utóbbiak ver-
seit népdalok dallamaira ugyanúgy éneklik, mint annak idején a magyar nyelvterületen 
Petőfi és mások szerzeményeit. 

20 Paksa 1999, 105. 
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szakaszéval. Mint a dallampéldáknál láthatjuk majd, ez a sajátosság a karakal-
pak népdaloknál attól függetlenül jelentkezik, hogy az adott zenei téma ötfokú-
ságot mutat, vagy más hangsorok mentén fogalmazódik meg.  

A karakalpakok hagyományos hangszeres zenei kultúrájának legelterjed-
tebb hangszere a  két fémhúrral működő hosszúnyakú türk lantféle, a  dutar, 
vagy alamojnak [azaz ’tarkanyakú’] dutar, mely a bakhszi-k jellemző hangsze-
re, de általánosan látni nem hivatásos hagyományőrzők, köztük sokszor nők 
kezében is. A  pengetős hangszerek egyértelműen a  legnépszerűbbek, köz-
tük a dutar mellett használják a ribap-ot, vagy kasgari ribap-ot és az azerbaj-
dzsáni eredetűnek mondott, négy-öt húrral felszerelt tar-t is. A tar és a ribap 
kísérőhangszereként gyűjtéseink során gyakran került elő a dep nevű csörgős-
dob, a  dutar-hoz viszont rendszerint egy ölbe támasztható vonós hangszer, 
a  balagerzsek, társult. A  karakalpaksztáni terepmunka során ugyanakkor ta-
lálkoztunk dutar-balaman kettőssel is. A balaman a magyar regőssípokhoz ha-
sonló, az  alján tölcsérszerűen kiszélesedő fúvós hangszer, melynek a magyar 
dudák sípszáraiban is látható, nádból készült, egyszerű, szimpla rezgőnyelves 
síp adja a hangkeltés forrását.21 Idősebb adatközlőink emlékeztek még a szib-
izghi nevű, peremfúvós, fából készült, dugó nélküli furulyafélére, de tényleges 
használatban már csak agyagsípokat, illetve a szinte mindenhol fellelhető, itt 
sinkobuz-nak nevezett, acélból készült dorombokat találtunk. 

A karakalpak népzene bővelkedik az  olyan dallamtípusokban, melyeket 
a  magyar népzenekutatás zenefolklórunk törzsanyagának jellemző alakzatai 
között tart számon. Megtaláljuk itt a Paksa Katalin által az „ugorkori ősréteg-
hez” sorolt magyar siratók jellemző dallamszerkezeteit, s azokat az 5 (4) x 1 sor-
záró-képlettel jellemezhető dallamokat is, amelyekről etnomuzikológiánk úgy 
tartja, hogy azok a magyar anyagban belső fejlődés útján, a  siratók strófikus 
továbbfejlődéseként keletkeztek.22

 

21 A balamanon játszó adatközlőnk szerint Karakalpaksztánban ő az utolsó, aki ezt a hang-
szert használja.

22 A karakalpak népdalok vonatkozó típusainál legtöbbször az 5 (4) b3 1 képlettel találkozhat-
tunk, vö PAKSA 1999, 64–92.
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A karakalpak népdalok dallamai között találunk olyan zenei alakzatokat, 
melyek az adott típusokat egyes magyar gyermekjáték-dallamok, illetve szokás-
dalok zenei rokonságába sorolják. Az egyik ilyen az ajtisz, azaz a lakodalmi rí-
tusrend csipkelődő szövegű, versszakonként egymásnak felelgető formában ki-
alakult énekes szokás részeként előadott bilezik, azaz karperec dala. Egy másik 
érdekes, magyar vonatkozású szokásdal szintén a lakodalmi rítusrendhez kap-
csolódik. A  hauzsar, azaz a  menyasszonybúcsúztató karakalpak változatának 
dallama a magyar „Megfogtam egy szúnyogot…”-típus rokonságába sorolható. 
Első ránézésre talán távoli párhuzamnak tekinthető, s csak a harmadik-negye-
dik sor árulkodó, de ha a szokásdalt a kipcsak-türk rokonnépek azonos funkci-
óban használatos  rítusénekeinek (a kara-nogaj dijar, a karagas-nogaj és a kong-
rat jar-jar / jor-jor, valamint a kazak zsar-zsar), kontextusában vizsgáljuk, akkor 
a téma zenei rokonsága egyértelművé válik.
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A pentaton fordulatokban bővelkedő, kisambitusú, valamint nagyívű, 
ereszkedő, kvintváltó dallamok, amint már említettük, gyakran egyazon népdal 
dallampárját alkotják, de köztük felbukkantak olyanok is, amelyek a dal összes 
strófájában egyazon dallamváltozattal lettek dokumentálva. A  dallamcsoport 
egyes változatai a magyar Páva-dallamtípus zenei rokonságába sorolhatók, má-
sok a Paksa Katalin által az „ótörök ősréteghez” sorolt egyéb magyar népdaltí-
pusok karakalpak párhuzamait alkotják.
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Karakalpak gyűjtéseink során olyan magyar népdaltípusok meglepően 
közeli dallampárhuzamait is megtaláltuk, amelyek megjelenését a zenefolkló-
runkban a magyar népzenekutatás a kereszténység felvételéhez köti, s a közép-
kor folyamán kialakult nyugati kulturális hatás lenyomatainak tekinti. Egyik 
ilyen dallamunk a moldvai csángó magyarok körében fennmaradt, „Én felkelék 
jó regvel hajnalba’…” kezdetű karácsonyi köszöntő ének, melynek karakalpak 
párhuzamait több változatban is sikerült dokumentálnunk. Egyes egyházi nép-
énekeink hangulatát idézi a Kökšijel falujában rögzített karakalpak népdal is, 
melynek dallamát dallampéldáink között a 17.1 sz. kotta mutatja.23

23 Vö. Paksa 1999, 139–155. 
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Szintén a moldvai csángók hagyományos zenei kultúrájának egyik dallamát 
idézi a türkmén határ mellett, Monšakly településen gyűjtött, de Karakalpaksztán-
ban széles körben ismert bakhszi-dal második szakasza. 
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Egy másik, Moldvában gyűjtött magyar népdal párhuzama egy karakalpak 
táncdal dallamában köszön vissza.
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Népzenekutatásunk külön fejezetekben tárgyalja a 16–17. század magyar 
népzenéjét. Az ebben a dallamrétegben megjelenő zenei alakzatokat a kuruc-
kor és  történelmi előzményeihez kapcsolódó kulturális folyamatok eredmé-
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nyeként értelmezi. Karakalpaksztáni gyűjtéseink során az ebbe a dallamkörbe 
sorolt magyar népdalok párhuzamai is előkerültek.
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Már a  fenti dallampéldák is illusztrálják, hogy a  karakalpak zenefolklór-
ban a magyar népzenének nem csak az „ótörök” történeti rétegeihez, hanem 
a  későbbi keletkezésűnek tekintett dallamcsoportjaihoz is találunk párhuza-
mokat. A karakalpakok településterületén végzett terepmunkánk során viszont 
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a legnagyobb meglepetést számomra az okozta, amikor a magyar népzene „új 
stílusának” megfelelő, kupolás, nem egyszer visszatérő szerkezetű, vagy egy 
másik, e dallamcsoportra jellemző, AABA sorszerkezetű strófákba rendeződő 
dallam-alakzatok is előkerültek. Ezek az ismérvek azért is számítanak izgalmas 
jelenségkörnek, mert népzenekutatóink egybehangzó véleménye szerint a ma-
gyar népzenei „új stílus” dallamvilága belső fejlődés útján jött létre, s jelenlétét 
csak a 19. század óta lehet kimutatni.24 Az alábbi dallampéldák közé olyan kara-
kalpak népdalok kottaképeit soroltam, amelyek rendelkeznek a magyar népdal 
„új stílusának” valamely jellemzőivel. 

24 Lásd: Bartók 1924, XXXV–XLVI.; Vargyas 1981, 254–343; Paksa 1999, 197–217. A téma 
legújabb, négykötetes összefoglalását Bereczky János monográfiájában találjuk.  Itt szintén 
a dallamréteg 19. században történt keletkezésének elméletével találkozhatunk Bereczky 
2013 I, 10–15.
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Gyűjtéseink jelen írásomban közreadott fragmentumai talán arra is rávilá-
gítanak, hogy milyen összetett folyamatok vezettek ahhoz, hogy a karakalpak 
zenefolklórban a magyar népzenének nem csak az egyes dallamcsoportjaival 
korreláló zenei alakzatokat találunk, hanem arra is, hogy az Amu-darja deltá-
jának színes zenei öröksége a magyar népzene dallamrétegeinek sajátos mintá-
zatát is magában hordozza. 



A  M A G Y A R S Á G K U T A T Ó  I N T É Z E T  É V K Ö N Y V E  2 0 2 3

54

I R O D A L O M J E G Y Z É K

Agócs 2016. Agócs Gergely: Bijnöger hős éneke. Magyar Művészet, 3. (2016) 
2. sz. 128–135. 

Agócs 2018. Agócs Gergely: Népzenei gyűjtőmunka az észak-kaukázusi türk 
népek körében. In: Néprajzi Hírek, 47. (2018) 4. sz. 46–50.

Agócs 2020. Agócs Gergely: A Kaukázus szérűjében. Az észak-kaukázusi türk 
népek zenefolklórjának magyar őstörténeti vonatkozásairól. In: Nepa-
ráczki Endre (szerk.): Magyar őstörténeti műhelybeszélgetés. MKI, Buda-
pest, 81–105.

Agócs 2022. Agócs Gergely: Magyar népzenei dallamtípusok változatai a no-
gaj zenefolklórban. In: Hoppál Bulcsu – Szabados György (szerk.): Mítosz 
és  történelem II. Tanulmányok Hoppál Mihály 80. születésnapjára. I. 369–
416.

Bartók 1924. Bartók Béla: A magyar népdal. Rózsavölgyi, Budapest, 1924.
Bereczky 2013. Bereczky János: A magyar népdal új stílusa, I-IV. Akadémiai 

Kiadó, Budapest, 2013.
Juhász 2011. Juhász Zoltán: Low dimensional visualisation of folk music sys-

tems using the self organising cloud. In: Klapuri, Anssi – Leider, Colby 
(eds.): Proceedings of the 12th International Society for Music Information 
Retrieval October 24–28, 2011, Miami, Florida (USA), 2011, 299–304.

Juhász 2016. Juhász Zoltán: A népzene kultúrkörei. Népzenei kultúrák összefüg-
géseinek vizsgálata öntanuló rendszerekkel. Magyar Kultúra Kiadó, Buda-
pest, 2016.

Juhász–Sipos 2010. Juhász Zoltán – Sipos János: A  comparative analysis of 
Eurasian folksong corpora, using self organising maps. Journal of Interdis-
ciplinary Music Studies, 4 (2010), 1. sz. 1–16. doi: 10.4407/jims.2009.11.05.

Kodály 1937. Kodály Zoltán: A  magyar népzene. Királyi Magyar Egyetemi 
Nyomda, Budapest, 1937.

Kodály 2003. Kodály Zoltán: A  magyar népzene. A  példatárat szerkesztette 
Vargyas Lajos. Tizenötödik kiadás. Editio Musica, Budapest, 2003.



55

D U N Á N A K ,  A M U - D A R J Á N A K  E G Y  A   H A N G J A

Курбанов 2007. Курбанов К.: Исторические традиции искусства 
каракалпакских жырау. Материалы международной научно-
практической конференции „Традиционная музыка тюркских 
народов: настоящее и будущее” 21-22 сентября 2006 года. Ташкент, 
2007.

Максетов 1983. Максетов, К.: Каракалпакскые жырау и бахси. Нукус, 
1983.

Нурмухамедов 1986. Нурмухамедов, М. К. (szerk.): История 
Каракалпакской АССР. С древнейших времен до наших дней. Ташкент, 
1986.

Нурмухамедов–Жданко–Камалов 1971. Нурмухамедов, М. К. – Жданко, 
Т. А. – Камалов, С. К.: Каракалпаки. Ташкент, 1971.

Paksa 1999. Paksa Katalin: Magyar népzenetörténet. Balassi Kiadó, Budapest, 
1999.

Sipos 2012. Sipos János: A régi magyar népzene nyomában. A kaukázusi kara-
csájok népzenéje. L’Harmattan Kiadó, Budapest, 2012.

Sipos 2022. Sipos János: A magyar népzene keleti kapcsolatai. Balassi Kiadó, 
Budapest, 2022.

Szomjas-Schiffert 1976. Szomjas-Schiffert György: A  finnugor zene vitája. 
I-II, Akadémiai Kiadó, Budapest, 1976.

Vargyas 1981. Vargyas Lajos: A magyarság népzenéje. Zeneműkiadó Vállalat, 
Budapest, 1981.

Vikár 1984. Vikár László (gyűjtötte és közreadja): Folk Music of Finno-Ugrian 
& Turkic peoples. Finnugor és török népek zenéje. MTA Zenetudományi In-
tézet, Budapest, 1984.

Vikár–Bereczki 1971. Vikár László – Bereczki Gábor: Cheremis folksongs. 
Akadémiai Kiadó, Budapest, 1971.

Vikár–Bereczki 1979. Vikár László – Bereczki Gábor: Chuvash Folksongs. 
Akadémiai Kiadó, Budapest, 1979.

Vikár–Bereczki 1986. Vikár László – Bereczki Gábor: Volga-Káma-Bjelaja 
vidéki finnugor és  török népzenegyűjtés 1958-1979. MTA Zenetudományi 
Intézet, Budapest, 1986.



A  M A G Y A R S Á G K U T A T Ó  I N T É Z E T  É V K Ö N Y V E  2 0 2 3

56

Vikár–Bereczki 1989. Vikár László – Bereczki Gábor: Votyak folksongs. Aka-
démiai Kiadó, Budapest, 1989.

Vikár–Bereczki 1993. Vikár László – Bereczki Gábor: A volga-kámai finnugo-
rok és törökök dallamai. MTA Zenetudományi Intézet, Budapest, 1993. 

Vikár–Bereczki 1999. Vikár László – Bereczki Gábor: Tatar folksongs. Akadé-
miai Kiadó, Budapest, 1999.


